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CACIOB
ENTRY FORM

BELGIAN OPEN OBEDIENCE COMPETITION WITH CACIOB

Organized by Hondenvereniging Koekelare vzw KKUSH nr 965
Saturday & Sunday 16th and 17th of Mei 2009
Koekelare (Belgium) outdoors by HVKoekelare vzw

	Nom du chien:

Name of Dog:                
Names des Hundes:
	mâle
Dog  FORMCHECKBOX 

Rüde
	femelle
Bitch  FORMCHECKBOX 

Hündin

	Race:

Breed:      
Rasse:
	Date de maissance:

Date of Birth:            
Wurfdatum:

	Numéro pedigree:

Registration Number:      
Zuchtbuchnummer:
	Tatoo or

Chip Nr.:      

	Nr carnet de travail.:

Work Note Book nr.:      
Leistungsnachweis nr.:

	Père:

Sire:          
Vater:

	Mère:

Dam:            
Mutter:

	Eleveur:

Breeder:          
Züchter:

	

	Propriétaire:

Owner:      
Eigentümer:
	Email      


	Adresse:

Address:      
Stra

	Code postal:

Postcode:      
Postietzahl:
	Pays:

Country:      
Land:

	Conducteur:

Handler:      
Hündeführer
	Prénom:

Given name:      
Vorname:
	Taille du chien:

Size of Dog                  cm

Risthöhe:

	

	Entry Fee  1 Day
Entry Fee  2 Days
	20 Euro
30 Euro
	Registration deadline          9 Mai 2009

	

	Judges :  Van Hemert J. (NL) and  Van den Bosch A. (B)


Date:
Signature:



HVKoekelare vzw.



Information:
Cattrysse Rudy



Polderstraat 11



8450 Bredene Belgium


Tel: 0032(0)59330750



Mobile: 0032(0)475368599




Payment:
ING : 380-0046421-29


Iban : BE26 3800 0464 2129   BIC: BBRUBEBB





Email: rudy.cattrysse@telenet.be
WEBSITE HVKOEKELARE vzw    http://www.hvkoekelarevzw.be
WEBSITE Obedience FCI  http://www.belgiumobedience.be
Om te weten
Er is een CACIOB te winnen op zaterdag en op zondag.
Er is een winnaar met de meeste punten samen gespeeld over de 2 dagen die de hoofdprijs wint.
Iedere deelnemer krijgt een aandenken.
Er is mogelijkheid om een middagmaal te gebruiken aan zeer democratische prijzen van 7 Euro

Er is op zaterdagavond een pita avond voorzien aan de prijs van 10 Euro

Bon à savoir

Il ya un CACIOB à gagner le samedi et le dimanche. 
Un prix d’exception pour celui qui aura eu le plus de points sur l’ensemble du concours (les deux jours). 
Chaque participant recevra un souvenir. 

Il est possible d’avoir un repas de midi au prix très démocratique de 7 euros. 
Il y a une soirée pita prévue le samedi soir pour le prix de 10 euros.
To know 

There is a CACIOB to win on Saturday and on Sunday. 
There is a winner with the most points played together on the 2 days that the overall winner. 
Each participant will receive a souvenir. 

There is a possibility to have a lunch at very low price of 7Euro. 
There is a pita evening on Saturday evening for the price of 10 Euro.
Maaltijden/repas/lunches
	
	Dag/jour/day
	Prijs/prix/price
	Aantal/nombre/quantity
	Totaal/Total/total

	Middagmaal 
Repas de midi

lunch
	Zaterdag
samedi

Saturday
	7€
	
	

	
	Zondag
Dimanche
Sunday
	7€
	
	

	Pita avond
Soirée pita

Pita evening
	Zaterdagavond
Samedi soir
Saturday evening
	10€
	
	

	
	Totaal/Total/total
	€


Dit kan samen met het inschrijvingsformulier betaald worden met vermelding naam.

Les repas peuvent être payés en même temps que l'inscription en précisant le nom du participant.
The lunch can be paid at the same time with the subscription, specifying name.
ING : 380-0046421-29
Iban : BE26 3800 0464 2129   BIC: BBRUBEBB









